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Make people feel good 
and they will return.
Whether local or long-distance routes, a high quality, balanced range of food and beverages 
in addition to excellent standards of service for rail passengers play a key role ensuring 
customer satisfaction. Follow the TCCS Route through the Interiors segment and catch up 
the latest product developments and trends. Our exhibitors focused on board equipment 
and services will be glad to welcome you on their booths!

Take advantage and prepare your visit with InnoTrans Plus or the InnoTrans App.

Wer sich wohlfüht, kommt wieder.
Ob Nahverkehr oder Langstrecke – ein hochwertiges und ausgewogenes Speisen und Getränke-
angebot sowie ein exzellenter Service am Bahnkunden spielen eine entscheidende Rolle für 
die Kundenzufriedenheit. Folgen Sie der TCCS Route durch das Interiors-Segment und lassen 
Sie sich über aktuelle Produktentwicklungen und Trends informieren. Unsere Aussteller mit 
dem Fokus auf Bordausstattung und -services begrüßen Sie gern!

      Nutzen Sie zur Vorbereitung Ihres Besuchs  
      InnoTrans Plus oder die InnoTrans App.

plus.innotrans.de
innotrans.de/en/app 

https://www.innotrans.de/en/visit/innotrans-plus-app/
https://www.innotrans.de/en/visit/innotrans-plus-app/


1 CSI Trolley · Stand 174

CSI Trolley is a company founded by Dante Bertoni, which has been producing internal material 
handling equipment for over 100 years. Specialized in producing carts for onboard catering,  
CSI offers tailor-made multifunctional trolleys designed to meet customers’ requirements  
and aimed at satisfying travelers’ needs. The ideal partner to collaborate with.

CSI Trolley ist ein von Dante Bertoni gegründetes Unternehmen, das seit über 100 Jahren 
Geräte für den internen Materialtransport herstellt. Spezialisiert auf die Herstellung von 
Wagen für die Bordgastronomie, bietet CSI maßgeschneiderte, multifunktionale Trolleys  
an, die auf die Anforderungen der Kunden zugeschnitten sind und den Bedürfnissen der  
Reisenden gerecht werden sollen. Der ideale Partner für eine Zusammenarbeit.

2 IVS Group · Stand 180

Thanks to its know-how acquired in 50 years, IVS Group has become a leading company in 
providing high quality vending services. With the brand “yourbestbreak”, IVS Group is present 
in the travel industry: trains, stations, buses, subway, airports and in the main public area. At 
InnoTrans 2024, the IVS Group is presenting their vending solutions for railways, fully certified 
in complaint with train rules.

Dank des in 50 Jahren erworbenen Know-hows ist die IVS Group zu einem führenden Unternehmen 
im Bereich hochwertiger Verkaufsautomaten und -dienstleistungen geworden. Mit der Marke  
„yourbestbreak“ ist die IVS Group in der Reisebranche präsent: in Zügen, Bahnhöfen, Bussen, 
U-Bahnen, Flughäfen und im öffentlichen Raum. Auf der InnoTrans 2024 präsentiert die IVS Group 
ihre Vending-Lösungen für die Bahn, die vollständig nach den Vorschriften der Bahn zertifiziert sind.

3 Pianfei Compositi · Stand 290

As already happens in air travel, so also on trains the seat must accommodate the passenger 
in his space to eat meals or anything else he wants to do to increase his relaxation. The revolu-
tionary innovation is that the seat must be inserted in an equipped space that must allow the 
passenger maximum comfort so the travel destination always arrives earlier than expected.

Genau wie in der Luftfahrt muss der Sitz auch in den Zügen dem Fahrgast Platz bieten, damit er 
seine Mahlzeiten einnehmen oder sich anderweitig erholen kann. Die revolutionäre Neuerung 
besteht darin, dass der Sitz in einen speziellen Bereich eingefügt werden muss, der dem Fahr-
gast maximalen Komfort bietet, so dass das Reiseziel immer früher als erwartet erreicht wird.

Participating companies /
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4 simplify engineering · Stand 390

We offer customized lifts and elevators for rail vehicles. These include lifts for people with 
disabilities, stair and platform lifts, goods and bistro lifts in accordance with the standard  
for small goods lifts.

Wir bieten maßgeschneiderte Lifte und Aufzüge für Schienenfahrzeuge an. Darunter Lifte  
für Personen mit eingeschränkter Mobilität, Treppen- und Plattformlifte, Waren- und Bistro- 
lifte nach der Norm der Kleingüteraufzüge.

5 KUGEL Edelstahlverarbeitung · Stand 480

KUGEL Edelstahlverarbeitung GmbH is YOUR partner and manufacturer of on-board galleys  
for the railway industry, from compact self-service stations to highly complex systems.  
Our specialists for design and construction, refrigeration and ventilation technology as well  
as electronics accompany the customer from the first draft to the final realisation.  
Everything from a single source and Made in Germany! 

Die KUGEL Edelstahlverarbeitung GmbH ist DER Partner und Hersteller von Bordküchen für die 
Bahnindustrie, angefangen von der kompakten Self-Service-Station bis zum hochkomplexen 
System. Unsere Spezialisten für Design und Konstruktion, Kälte- und Lüftungstechnik sowie 
Elektronik begleiten den Kunden vom ersten Entwurf bis zur finalen Realisierung.  
Und das alles aus einer Hand und Made in Germany! 

6 International Rail Catering Group IRCG · Stand 490

The IRCG serves as a platform for exchange and cooperation at an international level, creating  
connections between catering and gastronomy companies and rail vehicle manufacturers.
At our booth people can expect international networking with train caterers from around the 
world. Consolidated expertise in the field of catering on international trains with a focus on 
sustainability, operational excellence and new trends.

Die IRCG fungiert als Plattform für Austausch und Kooperation auf internationaler Ebene  
und schafft Verbindungen zwischen den Schienenfahrzeugherstellern und den Catering-  
und Gastronomieunternehmen. An unserem Stand erwartet die Besucher internationales  
Networking mit Bahn-Caterern aus aller Welt. Gebündeltes Fachwissen im Bereich des  
Caterings in internationalen Reisezügen mit dem Fokus auf Nachhaltigkeit, betriebliche  
Exzellenz und neuen Trends. 
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7 engineerethics · Stand 590

Engineerethics is active in the design, development, manufacturing and management of 
catering systems and equipment for use on board trains. We focus on tailor-made solutions 
for catering systems (kitchens), service trolleys and galley inserts. We have developed 
systems to perform waste sorting on board and a special trolley bar with an integrated 
power pack and coffee machine. At InnoTrans 2024 we will be exhibiting together with 
companies that have developed with us systems for vending machine management on 
board of trains and a trolley bar.

Engineerethics ist tätig in der Konzeption, Entwicklung, Herstellung und Verwaltung von 
Verpflegungssystemen und -ausrüstungen für den Einsatz an Bord von Zügen. Wir konzen-
trieren uns auf maßgeschneiderte Lösungen für Catering-Systeme (Küchen), Servicewagen 
und Galley-Einbauten. Wir haben Systeme für die Abfallsortierung an Bord und eine spezielle 
Trolley-Bar entwickelt, in der Akku und Kaffeemaschine bereits integriert sind. Auf der 
InnoTrans 2024 werden wir gemeinsam mit Unternehmen ausstellen, die mit uns Systeme 
für das Automatenmanagement an Bord von Zügen sowie eine Trolleybar entwickelt haben.

8 gatesolutions · Stand 590

At gatesolutions we deliver tailormade food experiences for the rail industry. Driving culinary 
expertise ranging from serving premier class fine dining to operating the retail store in the 
bistro carriage, gatesolutions is the one-stop shop for onboard catering and lounge solutions. 
Globally we already serve over 50M rail passengers a year with 7 rail customers. By actively 
participating to this tradeshow and leveraging our people on the move expertise, we expect to 
get more visibility to the industry supporting our ambition to expand our rail business globally. 
Please come and visit us at our booth.

Gatesolutions liefert maßgeschneiderte Gastronomieerlebnisse für die Bahnindustrie. 
Mit unserem kulinarischen Fachwissen, das von der erstklassigen Gastronomie bis zum Betrieb 
des Einzelhandelsgeschäfts im Bistrowagen reicht, ist gatesolutions der One-Stop-Shop für 
Bord- und Loungegastronomie. Weltweit beliefern wir bereits über 50 Millionen Bahnreisende 
pro Jahr mit 7 Bahnunternehmen. Wir kennen uns im Bereich „People on the Move“ aus und 
möchten unser Bahngeschäft weltweit ausbauen. Besuchen Sie uns an unserem Stand.

9 Vending Automater · Stand 590

CALLING ALL HUNGRY AND THIRSTY PASSENGERS
Visit our stand for a chat with our experts on vending machines in rolling stock. We will 
service you a cup of coffee and show you our certified vending and coffee machines for trains. 
A cost-efficient way to provide your passengers with great coffee, snacks and fresh food.

AN ALLE HUNGRIGEN UND DURSTIGEN FAHRGÄSTE
Besuchen Sie unseren Stand für ein Gespräch mit unseren Experten für Verkaufsautomaten in 
Zügen. Wir servieren Ihnen eine Tasse Kaffee und zeigen unsere zertifizierten Verkaufs- und 
Kaffeeautomaten für Schienenfahrzeuge. Eine kosteneffiziente Möglichkeit, Ihre Fahrgäste mit 
gutem Kaffee, Snacks und frischen Lebensmitteln zu versorgen.

10 HOBART · Stand 592

Working in the on-board restaurant of a train brings special challenges with it: things must be 
done quickly in a narrow space – especially when it comes to dishwashing. This is where our 
compact, railway-specific GPC glasswasher comes into action. Our experts will be happy to 
advise you and find the perfect dishwashing solution for your requirements.

Arbeiten im Bordrestaurant eines Zuges bringt besondere Herausforderungen mit sich:  
Auf engstem Raum muss es schnell gehen – insbesondere beim Spülen. Hier kommt unsere 
kompakte, bahnspezifische Geschirrspülmaschine GPC ins Spiel. Unsere Experten beraten Sie 
gerne und finden gemeinsam mit Ihnen die perfekte Spüllösung für Ihre Anforderungen.

11 OPHARDT Hygiene-Technik · Stand 690

The medium-sized group of companies OPHARDT Hygiene develops, manufactures and 
distributes a complete product portfolio of functional dispenser systems and complete 
solutions for highest hygiene standards. For the railway and transport sector, OPHARDT 
has a specially developed hygiene dispenser series in its programme that is tailored to the 
needs of the industry.

Die mittelständische Unternehmensgruppe OPHARDT Hygiene entwickelt, fertigt und vertreibt 
ein komplettes Produktportfolio funktionaler Spendersysteme und Komplettlösungen zur  
Umsetzung höchster Hygienestandards. Für die Bahn- und Verkehrstechnik hat OPHARDT  
eine eigens entwickelte Hygienespender-Serie im Programm, die auf die Anforderungen der 
Branche zugeschnitten ist.
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12 MULTI RAIL · Stand 670

Multi Rail is a more than 20 years of experience global leader in designing and manufacturing 
custom-made catering equipment for high-speed trains. We produce not only top-quality 
equipment but also integrate refrigeration, water, and electrical systems for a complete 
on-board solution. 
Our solutions are widely used in railway bistros and galleys with over 700 trains outfitted with 
our equipment in both new builds and refurbishments. We collaborate closely with clients to 
develop and design solutions using a variety of materials: from stainless steel to lightweight 
options in accordance to railway norms.

Multi Rail verfügt über mehr als 20 Jahre Erfahrung und ist weltweit führend in der Entwicklung 
und Herstellung von maßgeschneiderten Bordverpflegungseinrichtungen für Hochgeschwin-
digkeitszüge. Wir stellen qualitativ hochwertige Geräte her und integrieren auch Kühl-, 
Wasser- und Elektrosysteme für eine Komplettlösung an Bord. 
Unsere Produkte sind in Bahnbistros und Bordküchen weit verbreitet. Mehr als 700 Züge 
sind bereits mit unseren Geräten ausgestattet, sowohl im Rahmen von Neubauten als auch 
von Modernisierungen. Wir arbeiten eng mit unseren Kunden zusammen, um Lösungen zu 
entwickeln und zu konstruieren und verwenden eine Vielzahl von Materialien: von Edelstahl 
bis hin zu Leichtbauoptionen, die den Normen der Bahn entsprechen.

13 Zoppas Industries Heating Element Technologies ·  
Stand 670

14 Rex-Royal · Stand 570

Rex-Royal AG is a modern, visionary Swiss company with many years of experience in the  
manufacture of professional fully automatic coffee machines for railway applications.

Die Rex-Royal AG ist ein modernes, visionäres Schweizer Familienunternehmen mit lang- 
jähriger Erfahrung in der Herstellung von professionellen, vollautomatischen Kaffeemaschinen 
für Bahnanwendungen.

15 Selecta · Stand 570

Selecta stands for unforgettable moments of culinary pleasure. As a food tech company, 
Selecta offers world-class distribution for world-class brands. In the office, on the road or at 
home. Numerous railway companies are already among our clients and offer their commuters 
coffee specialities, snacks and soft drinks every day.  www.selecta.com

Selecta steht für unvergessliche Genussmomente. Als Food Tech Unternehmen bietet Selecta 
Weltklasse Distribution für Weltklasse Marken. Im Büro, unterwegs oder zuhause. Zahlreiche 
Bahnunternehmen zählen bereits zu unseren Kunden und bieten Ihren Pendler:innen Kaffee- 
spezialitäten, Snacks und Erfrischungsgetränke an, jeden Tag.  www.selecta.com

16 VARICOR · Stand 170

The solid surface material VARICOR® offers robust, functional, flexible and high-quality  
solutions in the field of rail transport. Among them are hygienic washing areas, attractive 
counter systems and practical shelves.

Das Solid Surface Material VARICOR® bietet u.a. im Bereich des Schienenverkehrs robuste, 
funktionelle, flexible und hochwertige Lösungen. Darunter finden sich hygienische Wasch- 
plätze, ansprechende Thekenanlagen sowie praktische Ablagen.
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17 ROLEN Technologies & Products · Stand 232

Rolen Vending Machines are fully certified for railway standards. A self-service concept en-
hancing passenger experience with fast access to a variety of products, breaking free from 
schedules. Increase user satisfaction, optimize costs, and rise your incomes with Rolen Vending 
Machines. Our motto is Expertise on Board. Visit us to learn more!

Verkaufsautomaten von Rolen sind vollständig für Bahnstandards zertifiziert. Ein Selbst- 
bedienungskonzept, das den Fahrgästen einen schnellen und unabhängigen Zugang zu einer 
Vielzahl von Produkten ermöglicht. Steigern Sie die Fahrgastzufriedenheit, optimieren Sie Ihre 
Kosten und erhöhen Sie Ihren Umsatz mit Rolen-Automaten. Unser Motto lautet: Kompetenz 
an Bord. Besuchen Sie uns und erfahren Sie mehr!

18 KTK Group · Hall 3.1, Stand 210

19 DR.SCHNELL · Hall 6.2, Stand 415

Whether it’s a small coffee or the main course on a long journey, nothing should be lacking  
in the on-board bistro, especially not hygiene. In addition to vehicle cleaning products,  
DR.SCHNELL is presenting cleaning products listed in accordance with DB specifications  
for all areas in the on-board bistro to remove limescale, grease, protein, etc.

Ob Kaffee am Morgen oder Hauptgericht auf langer Reise, im Bordbistro darf es an nichts 
mangeln, vor allem nicht an Hygiene. Neben Produkten für die Zugaußen- und -innenreinigung 
präsentiert DR.SCHNELL nach den Vorgaben der Deutschen Bahn gelistete Reinigungsprodukte 
für alle Bereiche im Bordbistro zur Beseitigung von Kalk, Fetten, Eiweiß und Co.
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Visit also exhibitors placed 
in other halls. 

Besuchen Sie auch diese Aussteller
in anderen Hallen.
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